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ke (a bird) cut and rent it (i. e. the skin) 4.4:.-..3
with his talon : (Msb:) he rent it, or :lzt it.
(K.) One says of a woman, u:l;; u.-L; MY
'u,xé. [She smote, or overturned, my heart, and
yent my midriff, or, more probab]y, liver, which
is regarded as a seat of passion]. (A,TA.) And
Uy i She (a woman) smote the \fi.
[app. here, also, meaning liver] of suck a one.
(Ham p. 343.) e Also It (a venomous or
noxious reptile or the like, TA) bit him. (K.)
— And .:,L:.H .;.:L; aor. 2, inf. n. ;1;. He
cut the plants, or herbage; (S Msb;) as also
Vidiidl. (8.) = And \,.L:...JL.» i He
norked, and cut, with the reapmg-hook (TA)
— The root denotes the mamera thing to in-
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cline : for d....u uﬂ u.." 4..\.-..,» ﬁAs.J)JLLH
[(The bird makes to incline, “with its talon, the
I/sz t(nvards Iumse{f] (1F,Mgh.) — [Hence,]
A Gyd ki, aor. - and 2, He despoiled, or
deprived, such a one of his reason: (XK:) or Shi

l.;.ﬁ; gzl;;", inf. n, :,,.i.;, he despoiled, or de-
prived, the woman of her reason: and AV é.«l;.
inf. n. as above, she took away his reason; as
also ';:,L;'&L (L.) == And [hence,] 'I’i,»'}-.
rignifies The endeavouring to deceive or bcguize
(1F,IAth,Mgh) with blandishing speech: (1Ath:)
or deceiving with the tongue : ($:) or a woman’s
raptivating the heart of a man by the most
blandishing and deceiving speech. (Lth.) You
say, dda-, (S, A, Mgh, Msb, K,) aor. 2 (S, Mgh,
Msb, K,) or ¢ and 5, (Mgh,) infin. oJi
(Mgh,®*X) and q')\é. (A K,) or this is a simple
subst., (Msb,) and .:‘)\L (X3) and 'A.L..l
(5,4,K;) and ¥ adls; (K ;) He deceived him
(S, Msb, K) with his tongue: (S:) or he de-
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spoiled, ov deprived, him of his reason, u.k....-

[by his speech]: (A :) or, followed by dAk..,,v he

made his heart to incline [to him] I)g the most
blandnlung speerh (Mgh.) 1ti i8 saxd in a prov.,
.:\;:B .,J.nJ,’ m (S,TA,) or .,..\.-ls accord.
to the former readm«_r, which is that of As, (TA,)
When thou dost not overcome, use deceit: (S,
IAth, TA:) accord. to the latter reading, [it is
said to mean when thou dost not overcome,] grasp
I/Hle after little,; as though it weie taken from

.,J.-..o signifying ‘“‘a claw ”” or “ talon.” (TA.)
3: seel.
8: see 1, in two places,
10 : see 1,in two places, Jeiwl also signifies
He cut, (5, TA,) with the 1ea]nng-lwalf, (TAin

art. g, ) and craunched (.»a.-., TA) and ate,
plants, or herbage. (S, TA.)

;:Ls.i q. ;ﬁé, (K,) used in a general sense
[as mcaning The nail of a man, and the talon of
a bird, and the claw of a beast: see also \,e\a..o]
pl. .:’)La.l only. (TA.)— The diaphragm, or
muh iff; syn. \.’J&” :,.a\;... ;s JK,L3) or;:\;...
oS5 ALK ;)‘ the parﬁf?on intervening between
the heart and the liver ; (IAgr, S;) the par-
tition between the heart and the belly ; (Zj in his
“ Khalk ecl-Ins&n;”’) or a small and thin piece of
Sesh forming a connection between the ribs [app.
of one side and those of the other]: or the liver
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[itself]: (K :) or its o,b) [or o.u!)] (4,K?) or
a white thin thing adhering to the liver: (K:)
or a certain thing in, or upon, the liver, like a
sak: (JK:) or a small bone, resembling a man’s
nail, adhering to one side of the midriff, next the
liver. (TA.) Seel, in two places. — A firiend;
[app. because he cleaves to another;] as also

;,1.".. (JK.) —[And hence, app e :\:-J ..:-1-.

(S, A,K,) a phrase like 'L-J -.’.»- and ‘L-J ).a_’,,
(TA,) A man whom nomen love : (D) or one
who loves women for the sake of discourse, or for
the sake of vitious or tmmoral conduct, or adul-
tery, or fornication, (A, K,) and whom they love
(K) in like manner: (TA:) and one who en-
deavours to deceive, or bequile, momen [with
I)Iandishmg .speech see 1]: (TA:) pl :.:)i;f
‘L-J and =L..o Vs : (K, TA:) the latter [in the

Ch L.L..] extr [with respect to rule]. (TA.)

=1.q. u...a, (app. as meaning A4 kind of varie-
gated, or figured, cloth or garment]. (TA.) [See
also Y.I....c]—The radish. (K.TA.) In a
copy of the K, J.-.A.H is erroneously put for
J.;..ﬂl. (TA.) — The leaves, (K,) or broad
leaves, (Lth,) of the grape-vine. (Lth, K.)
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- % see .:Jl;
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s Slkan : Bee hie.
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. .. see o, for each in two places.
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i;'i&: see 1. [And see also U:._.L]

:,\L;. +Clouds (.::l;..:, S, X, TA) that thunder
and lighten, (TA,) containing no rain:
TA :) or nhereof the lightning flushes slightly, so
that one hopes for their raining, but which deceive
the ez‘pecratwn, and become dispersed : as though
derived from q'}.., the “decelvmg w1th blan-
dishing speech ” (IAth.) And .,Aa.." ¢,J\ and
i 3y (5,K) and It § () and 37
*.L; (A) 1Lightning with nhich is no rain; (S,

A ;) as though deceiving: (8:) that excites hope

[of rain] and breaks itz promise. (K.) Hence
the saying, to him “ho promlses and does not

fulfil his promise, »~\"~ ¢).b w\ L..ai +[Thou
art only like llJl:tmng with which is no rain).
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(§.). And .,;Li A VS u‘}b tSuch a one is sharp
in intellect, clever, ingenious, skilful, knowing, or
intelligent. (JK.)

::'}i-. and i.g)i; :

i Deceit, or guile. (K.) [See also q')ko.,
in the ﬁxst paragraph.]

see .;Jl..

.,-}l.’., applied to a man, Deceiving: (K :)and
in like manner, [but in an intensive sense,]
'.:‘}.. (IQ]\ S, K) and V.:,.L.. (Kr, Msb, TA)

and '..,,..la. (I8k, S, K) and '.:,JA- (X) Very
deceitful (ISk,$, Kr, Msb, K,* TA) and lying :

(18k, $:) and so, applied to a woman, YN

(S’ K, o1

[Booxk I.
and '.,;,.L.. (A, K) and 'L.L.. (S, K) and
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v3,.0e () and VUL (TA) very deceitful:
(S, A*K,*TA>) LM- is a pl. [of \rJl..], and
means men nho derewe women. (S.) You say
also ;1,4.0 A.Jl‘. o\,e! [meaning A woman who

captivales the heart bJ the most blandishing and
dece1§ful speech]. (TA.)

V.L..\ [More, and most, decewmg or decet{ful]

You say of a woman, ub)lg J-.)M \,...b ;J...a
44..\) J,d! (She captwates the heart of the
man by the most blundishing and deceiving speech).

(Lth.)

:(-i.-"’..c (The talon, or claw, of a bird or beast
of prey ;’a teuring talon or claw;] the same to
the bird (S, Mgh, \Isb) and to the beast of prey
(8, Msb) as tlze)da to man; (S, Mgh, Msb;)
because the bird [or beast] cuts and rends with it
the skin: (Mgb:) the yabs [or nail] (A,K) of
any beast or bird of prey: or it is of a bird of
prey; and'the yib is of a bird that does nut prey :
(K:) pl. .;Jl;..; (A) [See also ;«:\n.] You

e ..

say, dwlio 4 wl meaning } He cluzu, or
(A.) == Also 4 JM [or
reaping-hook] (S, Msb, K) in a general sense :
or (TA) that has no teeth. (S, Msb, TA.)
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ddeo .,.al.a.ﬁ An eagle with sharp talons.
(JK.)
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s, applied to a garment, or piece of cloth,

(8, TA,) means u.,,n ),.5 (8, K, TA,) i e.
[ Much vunqared or _ﬁjuzed or] of many co-

lours. (TA.) [See also .(Ja. ]

C.\s

L &, (5,4, L, Mgb, K,) aor. 7, (8, K,)

2 (Msb,) inf. n. C“‘ and ¥ o diint; (8, L,
Msh, TA;) and ¥ oda3; (L, TA;) He drem,
dragged, pulled, strained, stretched, extended,
lengthened, or protracted, (S, L, K,) a thing:
(8,* L, TA:) and ke pulled out or up, displaced,
removed, or took arnay, (S, A, Msb, K,) a thing,
(S* A, Msb, TA,) and & person. (A) Thus in
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the saying ;&ah-.-a u..) u‘ dovhsed o.»,.g St
[ He took his hand, and pulled him outﬁ om amid

and u,..f.,n hmty ki

O dasy adi
[ He pulled out his spear from the person pierced];
and G,éi;:o l-’-.:; i’ [ He pulled out a spear
stuck in the ground)]. (A, TA.) [See also an ex.
in a verse cited voce ::)h-e El-’Ajjdj says,

cauﬂtt, fo Ium, or it.

his companions]:
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meaning + And if this time has taken amway, and
exchanged for another, a state [in which we were,
re have long eryoyed its plentiful life]. (S.) —
[Hence,] awks~, said of a stallion-camel, He was
taken aray from the females that had passed seven
or eight months since the period when they last
brought forth, before he had become too languid to
(Lth, A, L) And C“‘
aor, -, +He neaned his offspring,

cover any longer.
or the offspring





